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ПРЕДИСЛОВИЕ
«Казаки создали Россию » Лев Толстой, выска-

завший эту мысль, не преувеличил Формирование ка-
зачества в Подонье в XVI-XVII вв оказалось судьбо-
носным для будущего России В низовьях Дона и в
Приазовье казачьи станы и городки воспрепятствова-
ли османской экспансии из Крыма и Азова в междуре
чье Волги и Дона для последующего соединения с Ка-
занским и Астраханским ханствами Заселив Дикое
поле, казаки продвинули границы Московского госу-
дарства от Воронежской засеки до Азова Это создало
исключительно благоприятные геополитические ус-
ловия последующего развития Российской империи
Казаки первыми прошли и освоили Сибирь, Забайка-
лье, Уссурийскую тайгу, Курильские острова, Саха
лин, Камчатку Став военным сословием, в авангарде
русских армий казаки участвовали во всех войнах, ко-
торые вела Россия, верой и правдой служили царю и
отечеству

Казаки - народ, народ исконно русских корней и
православной веры, создавший за многие столетия
своего существования самобытную культуру и свое-
образную южнорусскую речь Возрожденное казаче
ство может и впредь служить надежной защитой ве-
ликой, единой и неделимой России в ее исконных ис-
торических границах

Возродить народ можно, только возвратив его ду-
ховность и самосознание Как бы ни сложилась судьба
народа, язык во всем многообразии его форм - лите
ратурной, разговорно-речевой, в просторечии и диа
лектах - сохраняет и поддерживает традиционную
народную культуру Познание и понимание ее не об-
ходится без кропотливого собирания и изучения лек-
сики и фразеологии народных говоров

В 1975-1976 гг Издательство Ростовского госу-
дарственного университета выпустило в свет
«Словарь русских донских говоров» в 3-х томах (авто-
ры-составители Валюсинская З.В., Выгонная
М.П., Дибров А.А., Диброва Е.И., Дыбина Т.В.,
Овчинникова B.C., Сердюкова O.K., Удовкина
К.К., Федосов И.А., Хмелевская Т.А.; научное ру-
ководство — доцент Овчинникова B.C. и профессор
Хмелевская Т.А.). В словаре собрана лексика и фра-
зеология донских говоров русского языка, функцио
нирующих на территориях Ростовской и Волгоградс-
кой областей, в границах бывшей Области Войска
Донского

Систематическое диалектологическое обследова-
ние указанного региона проводилось филологами-
русистами Ростовского государственного университе-
та, Ростовского и Таганрогского педагогических ин-
ститутов, Шахтинского учительского института с
1947 года, сначала по Программе Диалектологическо-
го атласа русского языка Академии наук, затем — по

специально составленной проф Л М Орловым про-
грамме изучения донских говоров Собирание диа-
лектного материала осуществлялось, главным обра-
зом, во время летних диалектологических практик
студентов под руководством преподавателей-диалек-
тологов (в Ростовском университете к ф н Габа С П
— с 1947 г по 1965 г, к ф н Удовкиной К К — с 1954
по 1973 г , аспиранта Магина В А и студента Качалки-
на А Н — в 1955 — 1956 гг , преподавателя Сердюко-
вой О К — с 1959 г по 1976 г , доцентов Овчиннико-
вой В С , Диброва А А , Федосова И А (1954-1965 гг ),
аспиранта Дегтярева В И (1963-1964 гг ), в Ростове
ком педагогическом институте — доцентами Выгон-
ной М П , Дибровой Е И , Хмелевской Т А , а раньше,
в первые послевоенные годы, — доцентом Левчуком
В И , в Таганрогском педагогическом институте до-
центом Дыбиной Т В , в Шахтинском учительском ин-
ституте — к ф н Рожковой М П ) Естественно, что
основной вклад в это дело внесли студенты, собрав
шие за многие годы богатейшую картотеку лексики
донских казачьих говоров Словарь был опубликован
через 10 лет после завершения работы над ним и со
значительными сокращениями Но работа экспедиций
не прерывалась, и картотека пополнялась новыми ма-
териалами, поэтому в 1984 г на кафедре общего и
сравнительного языкознания Ростовского универси-
тета было принято решение подготовить 2-е издание
словаря, переработанное и существенно дополненное
новыми записями в полевых экспедициях, архивным,
краеведческим и этнографическим материалом Эту
работу в период с 1985 по 1988 гг осуществили до-
цент Овчинникова B.C. (руководитель авторского
коллектива), доцент Валюсинская З.В., проф Дег-
тярев В.И., проф Диброва Е.И., лаборант Карпун
Л.А., доцент Проценко Б.Н., доцент Сердюкова
O.K., проф Федосов И.А., старшие преподаватели
Цымлова Л.Ф. и Ширяева Т.А. В 1991 г в Изда-
тельстве Ростовского университета вышел из печати
1-й том под названием «Словарь русских донских го-
воров» (в 2-х томах), но 2-й том опубликовать не уда-
лось, к тому же и текст 2-го тома был утрачен изда
тельством Однако вскоре на кафедру общего и срав-
нительного языкознания стали поступать предложе-
ния издать словарь заново, в полном объеме, и редак
ционная коллегия словаря решила провести новую ре-
дакцию текста, отступив от строгих требований отбо-
ра фактического материала, какие обычно предъяв-
ляются к диалектным словарям дифференциального
типа В частности, в словарь включены некоторые ме-
стные слова, ставшие уже достоянием литературного
языка, но тесно связанные с традиционными формами
жизни, службы и быта, материальной и духовной
культуры казачества, архаизмы и историзмы, народ-
ные названия растений, болезней, игр, обрядности,



местные географические термины, формулы речевого
этикета и т п Из словаря исключены просторечные
слова, но в целом словник значительно увеличен

К участию в работе над новой редакцией словаря
были приглашены диалектологи Волгоградского педа-
гогического университета, где давно ведется анало
гичная собирательская и исследовательская работа
Волгоградский диалектный материал (1112 словарных
статей с текстами) существенно восполняет пробел в
«Словаре русских донских говоров» и дает в распоря-
жение исследователей ценные факты, свидетельст-
вующие о том, что при генетической связи, общности
происхождения донские говоры русского языка на
территориях Ростовской и Волгоградской областей
обнаруживают характерные структурные различия
Авторы волгоградского материала (доцент Брысина
Е.В., доцент Кудряшова Р.И., профессор Супрун
В.И.), кроме собственных записей, включили в него
рукописный словарь С Н Земцова и опубликованный
словарь В Г Маслова, собрание учителя Улитина
П И , изучавшего говоры Чернышковского района
Волгоградской области В экспедициях отличились
студенты ВГПУ Полякова Вера, Звездина Татьяна, Те
рентьева Валентина, Снатенкина Виктория, Аброкова
Светлана, Козловцева Ольга, Тарабанова Светлана,
Кадыкова Лидия, Панченко Марина, Марченко Ольга,
Тикушина Татьяна и др

По-новому, масштабнее развернулась диалектоло-
гическая работа на кафедре общего и сравнительного
языкознания Ростовского государственного универ
ситета в последнее десятилетие, направленная на вы-
полнение фундаментальной программы Института
лингвистических исследований РАН (Санкт Петер-
бург) «Лексический атлас русских народных говоров»
и собственных, региональных программ «Донской ис-
торико-этнографический словарь» и «Топонимичес
кий словарь Дона и Приазовья»

В конце 80-х — начале 90-х гг активную полевую
работу вела комплексная диалектологическая экспе
диция кафедры, в которую входили доценты Проценко
Б Н , Ковалев А И , Волошина Т А , ст преп Сердю-
кова Е В , ст преп Минасова В А , студентка Тимо-
шенко Л Большой фактический материал собран сту-
дентами филологами во время диалектологических
практик, которыми руководили доценты Проценко
Б Н и Ковалев А И , преп Калиничева Н В , асп Ар-
хипенко Н А

Редакционная коллегия отмечает активное уча-
стие в сборе диалектного и этнографического мате-
риала в полевых экспедициях студентов Разогреевой
Оксаны, Смирновой Инны, Дацюк Оксаны, Жадько
Елены, Козаковой Александры, Прохоровой Натальи,
Алексеевой Светланы, Ганиевой Лауры, Рогачева Ев
гения, Тарасовой Натальи, Козедуб Марины, учителя
Забазнова С В и выражает благодарность информан
там — жителям донских станиц и хуторов П С и М Ф
Косенко, П Ф Шумилину (ст Владимировская), Л И
Гнутовой (г Константиновск), Е И Баевой, А И Пав
ловой, У Т Дементьевой (ст Милютинская), С М
Чернышовой, Т Н Санеевой (пос Нижний Чир), А Е
Воробцову, П Н Карташовой (х Рябовский Облив-
ского района РО), М В Пискуновой (х Богданов Ка-
менского района РО), Е С Перфильевой, А П и Е А
Поповым (х Потапов Волгодонского района РО)

Авторский коллектив активно пользовался мате-
риалами, собранными за долгую творческую жизнь
профессором ВГПУ Орловым Л М , и выражает ему
глубокую признательность

Настоящее издание подготовили Дегтярев В.И.
(научный редактор и руководитель проекта), Архи-
пенко Н.А., Беспалова Е.Ю., Калиничева Н.В.,
Карпун Л.А., Минасова В.А., Проценко Б.Н.,
Сердюкова O.K., Цымлова Л.Ф., Ширяева Т.А.

Проф. В.И.Дегтярев



ПРЕДИСЛОВИЕ
К ИЗДАНИЮ: СЛОВАРЬ РУССКИХ ДОНСКИХ ГОВОРОВ.

В 2-Х п. ИЗД-ВО РОСТ. УН-ТА. РОСТОВ-НА-ДОНУ. Т. 1, 1991.

За десятилетие, прошедшее после опубликования
Словаря русских донских говоров в 3 книгах (1975
1976 гг ), картотека словаря пополнилась новым бога-
тым материалом, отражающим как традиционное со-
стояние лексики говоров Дона, так и процессы, со-
вершающиеся в лексико семантической системе диа-
лекта в последнее время под влиянием литературного
языка и межъязыковых контактов Вместе с тем была
осознана необходимость основательно переработать и
прежде всего тщательно выверить и исправить текст
первого издания словаря Это позволяет считать на-
стоящий вариант новым лексикографическим трудом

В диалектологических экспедициях 1976 1986 гг
вместе с преподавателями активное участие принима-
ли студенты филологического факультета Ростовско-
го университета Абаджан И , Бондаренко М , Вани-
на Е Васильева А Егорова О , Зуб И , Иващенко С ,
Каженцева Н , Казьмина К Кисель Н , Климов Ю ,
Лиманская И , Любимова Л , Магоян С , Маевская В ,
Манукян А Манучарян Л , Оленцевич Г , Попова М ,
Семина Т , Симонова А , Скорикова И , Фадина Н ,
Часнык Н , Южанский С и многие другие

Авторы благодарят жителей станиц и хуторов До
на, оказавших неоценимую помощь в сборе материала,

с подлинно гражданским чувством и человеческой за-
интересованностью относившихся к работе диалекто-
логов, — Бандовкина П П , Дудку А А , Маркова
Г П , Хомякову М Ф (ст Раздорская), Акулиничева
В К , Матвееву О М , Матлакову Т О , Тихонову
Н И , Шляхтину А П (г Цимлянск), Сергеевых (хут
Евсеевский Усть-Донецкого района)

Большая часть фразеологического материала, по-
мещенного в словаре, собрана и обработана Е И Диб-
ровой

Редколлегия выражает глубокую признательность
рецензентам — профессору Воронежского государст-
венного университета им Ленинского комсомола В И
Собинниковой и профессору Ростовского государст-
венного университета А Н Савченко (ныне покойно
му), до конца своих дней следившему за работой над
словарем и оказавшему большую помощь авторскому
коллективу

Критические замечания к настоящему изданию
просим направлять на кафедру общего и сравнитель-
ного языкознания Ростовского госуниверситета по ад-
ресу 344006, Ростов-на-Дону, ул Пушкинская, 150,
филологический факультет



ВВЕДЕНИЕ
Донские казачьи говоры — это живая народная

речь казаков, живущих на территории двух соседних
областей — Ростовской и Волгоградской (территория
бывшей Области Войска Донского)

Ареал современных донских говоров — большин-
ство районов Ростовской области, за исключением не-
которых западных и юго-западных районов, где рас-
пространены русско-украинские говоры (Азовского,
Таганрогского, Егорлыкского, Матвеево-Курганского
и некоторых других), и районы Волгоградской облас-
ти, расположенные в границах старых администра-
тивных округов Области Войска Донского Хоперско-
го с центром в ст Урюпинской (ныне г Урюпинск),
Усть-Медведицкого с центром в ст Усть-Медведицкой
(ныне г Серафимович) и Второго Донского округа с
центром в ст Нижне-Чирской (ныне р п Нижний
Чир)1

«Большой толковый словарь донского казачества»
включает в себя местные донские слова и выражения,
которые активно используются в речи коренных жи-
телей станиц и хуторов, расположенных в бассейне
реки Дон и его притоков, и архаические, сохранив-
шиеся в пассивном употреблении, главным образом
старшего поколения В качестве дополнительного ма-
териала использована диалектная лексика из произ-
ведений донских писателей, историков и краеведов, из
архивных документов местного, донского характера

Донские казачьи говоры входят в состав южнове-
ликорусского наречия и сохраняют определенное
сходство с говорами восточной части этого наречия —
рязанскими, воронежскими, тамбовскими, курскими,
орловскими Характерные диалектные явления обна
руживаются на всех уровнях структуры донских гово
ров — фонетическом, грамматическом и лексическом

Общедонской особенностью фонетики в области
вокализма является недиссимилятивное аканье со
следами диссимилятивного аканья в некоторых рай-
онах — Верхнедонском, Семикаракорском, где можно
услышать произношение въда, тръва, бъран, хъзя-
ин Большим разнообразием типов и подтипов отлича-
ется предударный вокализм после мягких согласных

В районах по верхнему течению Дона — Верхне-
донском, Шолоховском — сохраняется сильное яка
нье, когда в первом предударном слоге после мягкого
согласного на месте гласных неверхнего подъема про-
износится ['а] вясна, зямля, тяплд, нявёста, в гря-
зё, зяленый, тяни, ряди, нясу

По верхне-среднему течению Дона, в Боковском,
Кашарском, Верхнедонском, Обливском районах Рос
товской области, в Суровикинском районе Волгоград-

1 См Габ С П Говоры Ростовской области Ростов
н/Д, 1965 Орлов Л М Русские говоры Волгоградской об-
ласти Волгоград, 1984

ской области, в хоперских и медведицких говорах пре-
обладает ассимилятивно-диссимилятивное яканье ки-
дусовского подтипа бяда, пятак, сястры, пяти,
тяну, сямью, вилел, тиленак, питерка

Ниже устья реки Чир, до поселка Багаевского, —
диссимилятивное яканье нясй, ряды, тяну, вялю,
питак, зимля, нивёста, видро, зиленый Ниже по
селка Багаевского — иканье со следами диссимиля-
тивного яканья стана, литёл, питнд, симью и ся-
мью, часы и часы, вила и вяла

Во втором предударном слоге и заударных слогах
происходит редукция гласных неверхнего подъема,
иногда — до нуля къзаки, бълаган, скъврада, вирь-
тино, пирьсялйлся Редукция гласного до нуля в кон-
це слова часто фиксируется в хоперских говорах ка-
рамысл, масл, утр, особенно в частице -то и в место-
имении это хтой-т, ана-гп, дёти-m, кадай-т, эт на
ваш,, идёй-т, чавдй-т и т д На нижнем Дону редук-
ция менее заметна галава, самавар, сапагй, быкй-
та,идё-та

В медведицких говорах начальные о и а во втором
предударном слоге заменяются на и игурцы, итайдй,
ибезьянка

Под ударением в некоторых словах отмечается
произношение о на месте а ворам,, ддрим, плотишь,
сддишь, скомьи ~ и а на месте о лавишь В неопре
деленной форме некоторых глаголов ударное а заме-
няется на е стучёть, бурчёть, рычёть (волгоградс-
кие донские говоры)

В области согласных звуков для всех донских го-
воров характерно г фрикативное, чередующееся с х в
конце слова и слога Звук в произносится чаще как
губно-зубной, с вариантом ф в слабой позиции, однако
на нажнем Дону часты случаи вокализации звука в в
конце слова и слога садов и садду, дёвки и дёуки
Фонема ф в заимствованных словах обычно замеща-
ется звуками и сочетаниями звуков х, хв, к, кв кох-
та, кухайка, квасдля, хвортка, хворма, Хведор

В большинстве донских говоров долгие шипящие
ж и ш произносятся твердо вджжы, дожжы, шшука,
штоки, приежжай, но в хоперских — мягко вожжи,
дожжй, щука Слово еще произносится ишо, в хопер
ских говорах лексикализовано ишто В традиционном
слое донских говоров происходит дезаффрикация зву-
ка ч, который произносится как мягкий ш щай, ща-
сы, щулка (ср примеры (дразнилки) из чирских гово-
ров — Казащек, пащем лущекР — Как пущек, так
пятащек Щерез рещку в щириках, в щерниньких
щулощках (х Тормосин Чернышковского района
Волгоградской области)) Реже наблюдаются случаи
утраты затвора аффрикатой ц, обычно в отдельных
словах светы (цветы), сыплята (цыплята), огурсы,
нёмсы, яйсы
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В говорах некоторых районов имеет место про-
грессивная ассимиляция по мягкости заднеязычных к
и г Ванькя, Дуськя, пёчкя, чайкю, уголькем, серьгя,
бльгя (Верхнедонской, Багаевский, Константинов-
ский, Шолоховский и некоторые другие районы)

Есть характерные особенности в произношении
отдельных слов, отличном от литературного, напри-
мер идё (= где), ййсть (=есть), пъшанйца и пашенй-
ца, пышанд, самарддина (=смородина), вишня
(=вишня), высокий (=высокий), рйба (=рыба),
стрычъ (=стричь), стрыгун, скрыпёть (=скрипеть),
нутре, комарь (=комар) и т п В хоперских говорах
согласные р и н перед ц (этимологический суффикс -
ьц-) произносятся мягко коньцы, сдньца, огурьцы

Грамматический строй донских говоров — типич-
но южнорусский, с преобладанием черт, свойствен-
ных восточной группе говоров южновеликорусского
наречия Яркой общедонской особенностью является
засвидетельствованное в местных памятниках пись-
менности с XVII-XVIII вв изменение категории рода,
состоящее в разложении класса существительных
среднего рода и переходе их в женский род такая го-
ря, пустая ведро, лета прошла, из кислой тесты,
налей в корыту, просу тоже сеяли, побань руки с
мылой Следствия этого процесса, с одной стороны, —
лексикализованные случаи оформления существи-
тельных женского рода с ударенной флексией по
среднему роду вечерняя звездо, одна, стоит копно,
кофтд, метлд, блеснд, петле, простинд, стенд,
стрелд, чертд и т п , а с другой — согласование опре-
деления в форме мужского рода худой ведро, один
окно, мой пальто, мой платье (хоперские говоры) В
хоперских говорах существительные среднего рода
переоформляются по мужскому роду зёрькъл, кры
леи,, одеял, покрывал, коромысьл, займищ, утор
(утр), например Я горчичный масл люблю, он та-
кой душистый Одеял стеганый ватный Займищ
— большой он Большой — зёрькъл, а маленький —
зеркалок Какой хороший утр — Дай мне ведру-
шок — Нет, этот ведярок мой, не хватай1

Заимствованные слова мужского рода с конечны-
ми сочетаниями тр, гр, рм, нк функционируют в дон
ских говорах как существительные женского рода две
литры, большая штурма «шторм», лютая тигра,
немецкая танка

В области формообразования южнорусские черты
присущи всем частям речи У существительных I
склонения преобладает флексия -е в форме Р п ед ч с
предлогом у сестре, у жене, из воде, без рыбе То же
в местоимениях у менё, без тебе, у сабё, от себе, в
хоперских говорах- у мяня, у тябя, за сябя Сущест-
вительные женского рода III склонения испытывают
влияние I склонения, что особенно проявляется в
предложном падеже единственного числа, где посто-
янно под ударением присутствует флексия -е в грязё,
на печё, в степё Результатом унификации типов
склонения являются и формы именительного падежа
множественного числа лошадя, матеря, ося, сетя,

тростя Широко распространена флексия -ы у суще-
ствительных среднего рода в Им п мн ч дкны, озе-
ры,ведрын под

Морфология глагола в донских говорах представ-
ляет собой обычную южнорусскую систему формооб-
разования Ее основные особенности т мягкое в
окончаниях третьего лица ед и мн числа идеть, кри-
чйть, шумйтъ, вяжуть, пашуть, гутарять В дон-
ских говорах Волгоградской области отмечается сов-
падение безударных окончаний глаголов I и II спряже-
ний в 3 м лице мн числа типа хддють, ндсють, ды-
шуть В говорах по верхнему течению Дона наблюда-
ется утрата т мягкого в форме 3 го л ед ч с безудар-
ной флексией он брдся, отец траву кося, ана есть
не прося, яблонька вкусная, как выспяе (ст Казан-
ская)

В спрягаемых формах глаголов отсутствует чере-
дование переднеязычных согласных основы с шипя-
щими (просю, возю, катю, сидю) и губных с губ-
ным* л' (купю, лепю, ловю) Заднеязычный основы
чередуется не с шипящим, а с мягким заднеязычным
пеку, пекешь, пекеть, стерегу, стерегешь, стере-
ггть В инфинитиве суффиксом -ть оформляются гла-
голы не только с основой на гласный, но и с основой на
согласный бресть, везть, гресть, несть, плесть,
особые формы в инфинитиве имеют глагол идти и его
производные итйть, пойтйть, найтйть, выйтить,
найтйться

Все рассмотренные диалектные грамматические
формы выступают как вариантные наряду с другими, в
том числе общерусскими формами

В лексике современных донских говоров, в ее тра-
диционном слое, продолжают жить унаследованные
от предков главным образом южнорусские слова, та-
кие, как бусарь, бусарный, волна, горнушка, гута
рить, грёбовать, дежа, дрям, завёска, катёлка,
котух, кочет, летось, повётка, утирка и др , реже
можно услышать слова, отражающие связи донских
говоров с севернорусскими и среднерусскими говора-
ми запон «передник», колок «лес, роща», певун
«петух», пырять «бодать»

Однако лексическая система донского казачьего
диалекта в целом существенно отличается в сравне-
нии с лексикой других русских диалектов специфиче
скими чертами, порожденными особыми условиями
развития этого диалекта Донские говоры сохраняют
многие диалектные слова, уже утраченные другими
родственными говорами, но известные по историче-
ским документам — рязанским, воронежским, туль-
ским Так, в современной речи донских казаков быту-
ют слова жирник, займище, земь, зеп(ь), курпёк,
ласкйрь, пехтерь, сула, хряшкй, зафиксированные в
рязанских источниках XVII-XIX вв , но не сохранив-
шиеся в современном рязанском диалекте

В составе донской лексики имеется группа узко-
диалектных слов, распространенных только на Дону
или имеющих ограниченный ареал (донские, астра-
ханские, терские) бабура, блак, водяник, луданый,



рашка, санддль, текуч, чакан, чалба, чекмарь, чу-
кавый — в том числе возможные местные новообразо-
вания бухало, буйлд «музыкальный инструмент кон-
трабас», водворок «муж, принятый в дом жены», во-
двдрка «жена, принявшая мужа в свой дом», вытя-
жйна «овраг», долгушка «спальня в казачьем доме»,
коневйтый, конйстый (о человеке стройном, с хоро-
шей осанкой), лаповйк «снег хлопьями», холина
«крем для лица», чаюха «чайная гуща» Типичные
донские слова и выражения отражают старинный и
вновь возрождающийся казачий быт, военные заня-
тия, общественные отношения курень, майдан, ка-
зачий круг, пай, полупай, юрт, односум, односумка,
жалмёрка, насека, хорундк

В лексике донских говоров отразились местные
природные условия и связанные с ними особенности
экономики Река Дон, ее притоки, водные просторы,
рыбные богатства явились важнейшим объектом хо-
зяйственной деятельности донцов В диалекте сфор-
мировался обширный пласт лексики, связанной с До-
ном, речным судоходством и рыбной ловлей, — это
многочисленные названия разных видов лодок, их со-
ставных частей и принадлежностей (бабайка, байда,
водак, колодуба, кочеток), рыболовных снастей
(бугун, волокуша, дель, котцы, сошйло, урёз), на-
звания рыб, частей их тела, способов обработки рыбы
(сула, чебак, ласкйрь, белйзня, кругляк, горбыль,
подсулок, полчебак, омах, варка и т д )

Своеобразие лексики донского диалекта усилива
ется благодаря значительному числу слов тюркского
происхождения, заимствованных в процессе длитель
ных военных и мирных контактов донских казаков с
тюркоязычными соседями — турками, татарами, но-
гайцами Это — названия посуды и продуктов пита
ния бальсан, кубган, саган, чинак, арьян (ирьян),
каймак, катламы, тузлук, щерба, названия орудий
и средств производства бармакй, гас, каюк, макара,
тагун, турлук, названия растений булгур, гардал,
жерделы, чакан, названия животных и частей их те-
ла бирюк, бузевдк, бузик, карга, кузёнок, кабарга,
калкан

Взаимодействие с соседним калмыцким языком
имело следствием заимствование некоторого количе
ства калмыцких слов будан, шулюн, шурган, шур-
пёк и др

В донской лексике сказывается влияние украин-
ского языка, более заметное на Нижнем Дону
(некоторые из заимствованных слов имеют польское
происхождение) байдюже, драбйна, жменя, заевый,
зараз, кддра, кохать, нехай, нехаянный, позычить,
рёпаться, трохи, трошки, шлях, шукать и др

Таким образом, лексический состав современного
донского казачьего диалекта, сохраняющий опреде
ленное сходство с лексикой родственных южнорус
ских говоров, в то же время отличается специфиче-
скими особенностями и представляет собой самостоя-
тельную, своеобразную лексическую систему, не сов-
падающую с системами других русских диалектов

Словарь донских казачьих говоров составлен по
дифференциальному принципу в нем отражены все
типы диалектных номинативных единиц (слов и сло-
восочетаний), а также диалектные значения общерус-
ских слов Кроме специфических слов с диалектными
и общерусскими корнями (баз, брызжик, дрямйна,
крыга, музга, выбучить, приклячить) в новое изда
ние словаря вошли некоторые донские слова и состав
ные названия, ставшие достоянием русского литера
турного языка, но сохранившие донской колорит, свя-
занные с традиционными формами казачьей жизни,
быта, службы, материальной и духовной культуры, в
том числе ряд архаизмов и историзмов атаман, вой-
сковой атаман, есаул, хорунжий, подхорунжий,
лампасы, хоругвь, казачья нагайка, названия ста-
ринной одежды, материалов сак, полусак, гёйша,
донская шуба, камка, черкесйн и др Включены в
словарь местные варианты общерусских слов лекси-
ко-фонетические (арепёй, аржаной, тыкла, чугйн),
лексико-грамматические (копнд, пеленд, картохля,
полдни) и многочисленные фонетико-словообразова
тельные варианты литературных и диалектных слов
курпёк, курпяй, курпяк, порёча, порёчня, порёчь,
чебор, чеборь, чеборйца, чеборнйца, чебурдк

Значительную часть лексического материала Сло
варя составляют слова, полностью или частично про
тивопоставленные литературным эквивалентам по
значению горчица «горький перец», водянка «водя-
ная мельница», стряпуха «летняя кухня», чело «удар
ная часть молотка», затылок «тыльная сторона рус
ской печи», дуб «рыбацкая лодка большой грузоподъ-
емности»

В Словарь включены все зафиксированные в дон-
ских говорах локально окрашенные фразеологические
сочетания слов разных типов здорово дневали, здо-
рово ночевали (приветствие донских казаков), хо
дйть сбок чирика «быть бедным, оборванцем», дон-
ская развязка «казачья ловкость, удаль», в том числе
устойчивые терминологические словосочетания
круглый дом «квадратный в плане дом с четырехскат-
ной крышей», напорная вода «полая вода», лазоре-
вый цветок «степной тюльпан»

В Словарь вошли материалы «Донского словаря»
А В Миртова (Ростов н/Д, 1929)

Доцент O.K. Сердюкова



КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СЛОВАРЕМ
В Словаре слова расположены в алфавитном по-

рядке В случаях неясности структуры слова оно по-
мещается по предполагаемому морфологическому со-
ставу (основная статья), а также по произношению с
отсылкой к основной статье (Охреян [ахриян] От-
чаянный человек, Ахриян. См охреян).

Система отсылок с использованием указания См.
применяется также при толковании глаголов разных

видов, фразеологических единиц и в других случаях
Отсылки с использованием формы То же, что при-
меняются при определении семантики слов-синони-
мов, морфологических и словообразовательных вари-
антов (подробнее ниже)

СТРОЕНИЕ СЛОВАРНОЙ СТАТЬИ

ЗАГЛАВНОЕ СЛОВО в орфографической запи-
си с указанием ударения начинает статью У склоняе-
мых и спрягаемых слов для этого берется начальная
форма у существительных — им п ед ч (если слово
не имеет ед ч или употребляется преимущественно
во мн ч , заглавное слово дается во мн ч , во втором
из указанных случаев далее приводится также форма
ед ч ), у прилагательных, порядковых числительных,
причастий — им п ед ч м р ', у количественных и
собирательных числительных и местоимений — им
п , у глаголов — инфинитив В ряде случаев слово
приведено не в начальной форме, так как она не за-
фиксирована (например, злуешь, злует — злишься,
злится)

ПРОИЗНОСИТЕЛЬНАЯ ФОРМА (или формы,
если имеются варианты произношения в говорах) да-
ется в прямых скобках вслед за заглавным словом, на
пример Свербеть [свирбёть, свярьбёть] 2

ГРАММАТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА
следует за записью произношения слова для неизме-

1 Для прилагательных словарной формой является
форма мужского рода Если прилагательные по характеру
лексического значения употребляются только в мужском
или только женском роде, то заголовочное слово приво
дится соответственно в мужском или женском роде с ука
занием формы род п ед ч , но без пометы рода (м или
ж ), что отличает подачу подобных прилагательных от по-
дачи субстантивированных прилагательных, например

ДОМОВИТЫЙ , ого. О казаке, не отбывшем служ
бу

СЛАБОСОСНАЯ , ой. О корове которая легко до
ится

По техническим причинам реальное звучание диа-
лектных слов и текстов из говоров дается не в тракскрип
ции, а средствами обычной графики, при этом обозначают
ся буквой щ долгий мягкий шипящий Щ и Ч с утратой
затвора, буквой г фрикативное г, буквами в, у, ф — в (оно
произносится как в у неслоговое, ф), долгие звуки пере-
даются двойным написанием В глаголах на -ся в 3 л ед
ч и мн ч произносится то обычное ц, то долгое

няемых слов — указание на принадлежность к опре-
деленной части речи (Надысь..., нрч , Аи..., союз),
для изменяемых — дополнительные формы (конечные
их части с указанием ударения)

Для существительных приводятся окончания р
п ед ч , им п мн ч

— в случае, когда основа существительного со-
держит беглую гласную, а также в случае переноса
ударения с окончания на основу, окончание приводит-
ся с частью основы, начиная с ее последнего неизмен-
ного звука

БЛУДЁЦ [блудёц], дца, дцы, м Заблу-
дившийся человек (т е блудца, блу-
дцы)

КОЛЬЦО [кальцо], а, кольцы, ср * 1 .
Уключина Рзд 2 Деревянный или же-
лезный обруч, употребляемый при
кладке свода русской печи (т е коль-
ца, кольцы)

— в случае, если в косвенных падежах ударение
переносится с основы на окончание, окончание приво-
дится со знаком ударения, но основа при этом не по-
вторяется

КОМАШ [камаш], а, и, м Комар (т е ко-
маша, комашй)

Грамматическая характеристика существительно-
го завершается указанием на его принадлежность к
определенному грамматическому роду пометами м ,
ж , ср Слова общего рода снабжены пометами м я ж
Грамматическая помета ср /ж означает, что слово
исконно среднего рода получает признаки форм жен-
ского рода, помета ж /ср указывает на переоформ-
ление слов женского рода по типу среднего

Для существительных singulana и pluraha tantum
разработана следующая система помет

— Слова singulana tantum сопровождаются поме-
той мн не употр , которая обозначает, что мн ч от
данного существительного может быть построено
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морфологически, но либо имеет значение, существен
но отличное от значения ед ч , либо в донских говорах
вомн ч не зафиксировано

АГРАМАНТ [аграмант], АГРАМАД
[аграмат], а, мн не употр , м , арх 1.
Украшение из бисера 2. Крупный би-
сер

АВЕРЬЯНКА [авирьянка], и, мн не
употр , ж , раст Валерьяна лекарств
Valenana officinalis

— Помета ед нет обозначает, что заголовочное
слово встречается только во мн ч , и ед ч не может
быть от него образовано ни морфологически, ни се-
мантически (это так называемые собственно pluralia
tantum)

АМАНАТКИ [аманатки], ток, ед нет
Пожитки, мелкие вещи

АРЁЛИ [арёли], ей, ед нет Качели

— Помета ед не употр обозначает, что, хотя ед
ч от заголовочного слова образуется легко, но в дон
ских говорах оно не зафиксировано (так называемые
ситуативные pluralia tantum)

БАКЛАНЫ [бакланы], ов, ед не употр
Высохшее озеро

БАХЙЛКИ [бахйлки], ов, ед не употр
Вид женской обуви

— Кроме того, для указания частоты встречаемо-
сти разных морфологических форм слова используют
ся пометы обычно мн (ед ) .чаще мн (ед )

КАПУСТЫ* [капусты], ов, обычно мн ,
ед а, ы, м Капуста на корню

БАБНИК* [бабник], а, и, обычно ед , м
Вид женской прически

КАРАВАЙЧИКИ* [каравайчики], ов,
чаще мн , ед каравайчик, а, м Сдоб
ные булочки

КАЙМАК* [каймак], а, и, чаще ед , м
Густые пенки, снятые с кипяченого или
топленого молока

Для прилагательных и других частей речи, из-
меняющихся по их образцу, дано окончание ж р
(Вислый..., ая) В случае, если прилагательное так
же употребляется как субстантивированное статья
снабжается пометой субст

БЁЛОДОЛГИЙ [бёладолгии], ая и субст
О сорте винограда Многа сартоф — и
беладолгий, и белакруглый (Баг ) (те
заголовочное слово может употреб-
ляться как определение белодолгий
виноград и как субстативированное
прилагательное белодолгий, ого, м
— сорт винограда)

При глаголах приводятся окончания 1 и 2 лица
ед ч , если эти формы не употребляются, дается ука-
зание 1 и 2 л не употр и приводится окончание 3-го

л ед ч Безличные глаголы снабжены пометой безл и
указанием окончания 3 л ед ч В случаях, если в раз-
ных значениях глагол употребляется как личный и
безличный или если в одних значениях 1 и 2 л не
употребляются, а в других возможна полная парадиг
ма, при заголовочном слове даются формы 1, 2 и 3 л , а
соответствующие значения снабжены необходимыми
пометами

БУЧИТЬ [бучить], у, ишь, йт, несов 1.
Пугать рыбу, ударяя палкой по воде
Бучить — ента рыбу пугать (Веш )
Груш 2. I и 2 л не употр Реветь (о
скоте) Бык бучить нидаволин чем-
та (Сус ) Н -Ер

ВИДНЕТЬ [виднеть], ею, ешь, етт несов
1. Виднеться Да вот жы лотка иво
виднеитъ (Елиз ) 2. безл Рассветать
Типерьвиднеить рана (Сл Масл ),

— в случае, если глагол может употребляться как
личный, но только в 3 л , а также как безличный, ис-
пользуется следующая подача

ЗАТУЧИВАТЬСЯ [затучивацца, затущи-
вацца], / и 2л не употр и безл , ается,
несов , затупиться, сов Покрываться
тучами Дожжык, наверна, будить
неба затучиваицца (Бгт ) Карг , Кр
Яр , Ник

— В случаях, если глагол вед ч не зафиксирован
или если мн ч противоречит семантике глагола, хотя
морфологически легко образуется, глагол снабжается
пометой ед не употр

КОРОГОДИТЬСЯ [карагодицца], ед не
употр , имея, итесь, несов Гулять,
веселиться Нашы саседы карагоди-
лись фею ночь (Рзд ) Смкр М

Правила подачи спрягаемых форм глагола таковы

— от заголовочного инфинитива отсекается часть,
которая изменяется при спряжении, и вместо нее под-
ставляется первое указанное окончание (обычно 1 л
ед ч ), окончание второго (или третьего) лица под
ставляется вместо окончания -у (-ю) в первой указан
ной форме

ПОВСТРЁТИТЬ [пафстрётить], ю, ишь,
сов Встретить (т е повстрётю, по-
встрётишь)

ПОВЫГЛЯДЕТЬ [павыглядить, павыгли
дить], ю, ишь, сов Вырастить, при-
лежно ухаживая (т е повыглядю, по-
выглядишь)

БЕБЁХНУТЬ [бибехнуть], у, ешь, сов
Ударить (т е бебёхну, бебёхнешь)

— в случае, если при спряжении происходит чере-
дование в основе, в первой приведенной спрягаемой
форме указывается последний неизменный звук осно-
вы
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МЫКАТЬ [мыкать], ычу, ешь, несов
Расчесывать лен, коноплю (т е мычу,
мычешь),

— в случае переноса ударения с окончания на ос-
нову указывается последний неизменный звук осно
вы

ПОДКАЗАТЬ [патказать], ажу, ажешь,
сов , подказывать, несов Подсказать
(т е подкажу, подкажешь),

— в некоторых случаях, однако, при окончании
повторяется последняя гласная основы

КОРЯБАТЬ [карябать], аю, ешь, несов
Царапать (т е корябаю, корябаешь)

ПОВЁЯТЬСЯ [павеица], ёюсь, ешься,
сов , веяться, несов , пориц Уйти на-
долго (т е повёюсь, повёешься)

После сведений об образовании форм лица дается
помета, указывающая принадлежность глагола к оп
ределенному виду сов , несов , в ряде случаев при
этом указана особенность видового значения пометой
однокр

У парных по виду глаголов после указания на вид
приводится глагол противоположного вида (Бука-
рить..., несов , забукарить, сов , Забукарить...,
сов , букарить, несов )

Супплетивные формы приводятся в самостоятель-
ных словарных статьях с соответствующими отсылка-
ми

СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ПОМЕТЫ, характери
зующие экспрессию слова, сферу его применения,
степень употребительности, — презр , сап , арх и т
п , следуют за грамматическими пометами после знака
точки с запятой

СЕМАНТИКА СЛОВ толкуется в Словаре неод-
нотипно Толкование осуществляется приведением
эквивалентного слова или ряда слов из литературного
языка (Жармёлка... Солдатка, Дюже... Очень,
сильно) В других случаях применяются развернутые
объяснения значений слов, описание явлений, пред-
метов (Глазить... По суеверным представлениям,
приносить несчастье, болезнь, вредить кому-л взгля
дом, Кубилёк... Женское платье в талию с узкими
рукавами) Используется также соединение назван-
ных способов толкования значения слова (Гарка-
тёть... Издавать раскатистые звуки, греметь, сту-
чать) Для слов, имеющих сходные значения и близкое
происхождение, определение дается при наиболее
употребительном из них, при остальных дается отсыл-
ка с использованием формулы То же, что
(Алырить... То же, что алырничать). Для опреде
ления значений слов применяются также отсылки ти
па возвр к , уменыи к (Сничтожиться...,
возвр к сничтожить; Бурица..., уменыи к буря).

Толкование слов, обозначающих животных, рыб,
растения, как правило, снабжено латинскими назва
ниями

Значения многозначного слова в статье нумеруют-
ся арабскими цифрами и располагаются последова-

тельно от основного значения к производным Оттен-
ки значения даются за знаком // Пометы, относя-
щиеся ко всем значениям слова, помещаются до нуме
рации значений, относящиеся к отдельным значениям
— непосредственно после арабских цифр Среди зна-
чений многозначного слова в общем порядке со зна-
ком * перед арабской цифрой приводится значение,
зафиксированное в «Донском словаре» А В Миртова,
но отсутствующее в наших материалах

ОМОНИМЫ даются в отдельных статьях с ин-
дексами— римскими цифрами Например Зубарь1...
Зуб-резец, Зубарь1 1... Рабочий, подающий хлеб в ба-
рабан молотилки

При отсылке к значению многозначного слова ис-
пользуется в качестве индекса арабская цифра, при
отсылке к омониму — римская, например Бузовик...
То же, что бузовок2; Аль... См али11.

Тексты, записанные от носителей говоров Дона и
наиболее полно раскрывающие семантику слова, его
стилистические характеристики и формы, помещают-
ся за толкованием значения слова или его оттенка с
указанием в круглых скобках населенного пункта, в
котором записан данный текст, и с перечнем за скоб
ками в алфавитном порядке населенных пунктов, где
также зафиксировано данное слово (значение, отте
нок) Если слово имеет весьма широкое распростра-
нение, такой перечень не приводится, но после за
главного слова ставится знак * Названия населенных
пунктов даны в соответствии с административно-
территориальным делением региона на момент записи
материала и приводятся в сокращении за немногими
исключениями (некоторые населенные пункты на
карте уже отсутствуют)

После географии слова дается отсылка на «Донс-
кой словарь» Миртова сокращением М , а также Сло-
варь Маслова (Сл Масл ) и Словарь Земцова (Сл
Земц ), если слово в данном значении в них зафикси-
ровано, при этом география слова, приводимая в ука-
занных словарях, нами опускается

Тексты из архивных материалов помещаются по-
сле знака • с указанием в круглых скобках номера
фонда вслед за ссылкой на словари

Литературные тексты-примеры даются после тек-
стов из архивных материалов за знаком -Q- с указанием
в круглых скобках фамилии автора в сокращении

УСТОЙЧИВЫЕ СОЧЕТАНИЯ СЛОВ И ФРА-
ЗЕОЛОГИЗМЫ, а также приравниваемые к ним
словосочетания приводятся за знаком ~ Часть ело
варной статьи, посвященная фразеологическим еди-
ницам, по своему строению, расположению помет,
месту иллюстративного материала, сведениям об ис-
точниках и распространении в говорах, ссылкам на
Словарь А В Миртова и т д подобна словарной статье
на отдельное слово Фразеологический материал по
мещается в словаре по гнездовой системе, при кото-
рой фразеологизмы объединяются вокруг опорных
(ключевых) слов Чёрный. - Черный бурьян...
Чёрный воронок... Чёрный пол... При выявлении
опорного слова учитывается характер внутренней за-



висимости между компонентами фразеологической
единицы

Внутри фразеологического гнезда используется
структурно алфавитный способ расположения мате-
риала В словарных статьях на глаголы вначале поме-
щаются глагольные сочетания, затем именные, в кон
це фразеологического гнезда приводятся фразеоло-
гизмы, эквивалентные предложению, в соответст-
вующих группах сочетания располагаются по алфави
ту второго компонента (Бить. - Бить баглай...
Бить байдакй... Бить в обморок (оморок)...
Бить гайдики...).

В статьях к именным частям речи вначале поме-
щаются застывшие формы имени с незнаменательны-
ми словами, затем располагаются именные словосоче
тания, после них — глагольные и в конце — предика-
тивные Например При (чьих-л.) глазах (глаз)...
Бирючий глаз... Чёрный глаз... Кинуть глаза-
ми... Стереть с глазу... Глаза лопаются... Огни
откроются в глазах.

В Словаре даются ссылочные статьи на все не-
опорные знаменательные слова фразеологизмов На
пример, фразеологизм Точить балы с его толковани-

ем помещается при опорном слове балы и в словар-
ной статье к глаголу точить: Точить. - Точить ба-
лы. См балы.

Варианты фразеологических единиц приводятся в
одной словарной статье с основным видом фразеоло-
гической единицы, в круглые скобки при подаче фра
зеологизма заключен вариант единицы или ее компо-
нента В тех случаях, когда составители словаря за-
труднялись в различении основного вида фразеоло-
гизма и вариантов, компоненты фразеологической
единицы даны в алфавитном порядке через запятую
Точать, точить балы (бал ини).

Произношение фразеологизмов не указывается
При глагольных сочетаниях отмечено их видовое зна-
чение

Слова из «Донского словаря» А В Миртова за-
фиксированные автором, но не обнаруженные в на-
ших материалах, представлены отдельными статьями

со знаком * перед заглавным словом В этих случаях
словарная статья приводится в том виде, как она дана
в Словаре Миртова, лишь сокращены не имеющие
значения в настоящее время сведения, расшифрованы
и взяты в круглые скобки названия населенных пунк
тов, в которых записаны тексты, остальные названия
даны в алфавитном порядке



УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

НАЗВАНИЯ НАСЕЛЕННЫХ ПУНКТОВ

Авр —хут Авраамовский Нехаевского района ВО

Аж —хут Ажинов Багаевского района РО

Ак — хут Аксенов Цимлянского района РО

Акс — ст Аксайская (ныне г Аксай) РО

Ал — ст Алексеевская Алексеевского района ВО

Алдр — б ст Александровская (ныне в черте Ростова)

Алекс —хут Александровский Обливского района РО

Алешк — хут Алешкин Чернышковского района ВО

Алим — хут Алимовский Шолоховского района РО

Алк — хут Алексиковский Новониколаевского района

ВО

*Алкс — ст Алексеевская (б Хоперский округ)

Андр —хут Андреевский Кашарского района РО

*Арж — ст Арженовская (б Хоперский округ)

Арт — хут Артамошкин Чертковского района РО

Баг — пос Багаевский Багаевского района РО

Базки — хут Базки Константиновского района РО

Бакл — хут Бакланов Морозовского района РО

Бал — хут Балабанов Егорлыкского района РО

Бат —хут Баталыциковский Верхнедонского района РО
Бгд — хут Богданов Каменского района РО

Бгр — хут Богураев Белокалитвинского района РО

Бгт — хут Богатов Белокалитвинского района РО

Бгч — хут Богучаров Цимлянского района РО

Бгявл — ст Богоявленская Константиновского района

РО

Бдр — хут Бударин Новониколаевского района ВО

Бер —ст Березовская Даниловского района ВО

*Беспал —хут Беспаловский (б Хоперский округ)

Бессерг — ст Бессергеневская Октябрьского района РО

Бзк —ст Базковская Шолоховского района РО

*Бзл — ст Бузулуцкая (б Хоперский округ)
Б-Калитв —ст БелокалитвинскаЖнынег Белая Калит-

ва)РО

*Бкн —ст Букановскажб Хоперский округ)

Блгр — хут Белогорский Шолоховского района РО
Б Медв — хут Большие Медведи Михайловского рай-

она ВО

Бог —хут Богатырев Цимлянского района РО

Бок — ст Боковская Шолоховского района РО

Бол —хут Большой Михайловского района ВО

Брз — ст Березовская Усть-Медведицкого округа Об-
ласти ВД, то же, что Бер

Брц — хут Бурацкий Суровикинского района ВО

Буг — хут Бугры Семикаракорского района РО

Буд —хут Бударин Цимлянского района РО

Будн — ст Буденновская РО

*Бур — ст Бурацкая (б Хоперский округ)

Бык — хут Быковский Верхнедонского района РО

Вас — село Васильевка Шолоховского района РО

Ващ — хут Ващаевский Шолоховского района РО

В Гр — хут Верхние Грачики Каменского района РО

В Д — Верхнедонской район РО, Верхний Дон

Вед — хут Ведерников Константиновского района РО

Вер — хут Вертячий Городищенского района ВО

Вес — пос Веселый Веселовского района РО

Вет — хут Ветютнев Фроловского района ВО

Веш — ст Вешенская Шолоховского района РО

Вин — хут Виноградный Усть-Донецкого района РО

Висл —хут Вислый Семикаракорского района РО

В-Кндр — ст Верхнекундрюченская Усть-Донецкого
района РО

В -Крд — пос Верхний Кардаил Новониколаевского
района ВО

В -Крм — ст Верхнекурмоярская Котельниковского

района ВО

*Вл — хут Власов (б Усть Медведицкий округ)

Влд — ст Владимировская Красносулинского района РО

ВО — Волгоградская область

Вод — хут Водяновский Чернышковского района ВО

Волч — хут Волченский Каменского района РО

В -Пот — хут Верхнепотапов Константиновского района

РО

В-Хом —хут ВерхнийХомутецБагаевского района РО

*В-Чир — ст Верхнечирская (б II ДО Области ВД)

Вяжа хут Вяжа Кашарского района РО

Гал —хут Галушкинский Новониколаевского района

ВО

Ген — хут Генералов Котельниковского района ВО

Глаз —ст Глазуновская Кумылженского района ВО

*Глб —ст Голубинская (б II Донской округ)

Глуб —пос Глубокий Каменского района РО

Голуб — ст Голубинская Калачевского района ВО, то
же, что Тлб

Горл — хут Горликовский Верхнедонского района РО



Горм — хут Гормиловский Верхнедонского района РО

Горч — хут Горчаковский Верхнедонского района РО

Грд — хут Городище Азовского района РО

Грч —хут Грачев Боковского района РО

Груш — с т Грушевская Аксайского района РО

Гсдр —хут Государев Азовского района РО

Гунд — пос Гундоровский Орловского района РО

Дбв — хут Дубовский Урюпинского района ВО

*Дбр — ст Добринская (б Хоперский округ, ныне Урю

пинского района ВО)

Дбр — хут Добринка Суровикинского района ВО

Двн — хут Двойновский Новониколаевского района ВО

Дем —хут Деминский Новоаннинского района ВО

Донск — хут Донской Азовского района РО

Дуб —ст Дубенцовская Волгодонского района РО

Дубовск — с Дубовское (райцентр) РО

Дуп — хут Дуплятский Новониколаевского района ВО

Дур — хут Дурновский Новоаннинского района ВО

Еве — хут Евсеевский Усть Донецкого района РО

Егрл — ст Егорлыкская Егорлыкского района РО

Еж —хут Ежовка Алексеевского района ВО

Ект — с Екатериновка Сальского района РО

Елан — ст Еланская Шолоховского района РО

Елиз — ст Елизаветинская Азовского района РО
*Ес — ст Есауловская (ныне Пугачевская Котельников-

ского района ВО), то же, что
Пгч

Ет — ст Етеревская Михайловского района ВО

Жук —ст Жуковская Дубовского района РО

Жур — хут Журавлев Орловского района РО

Зад —хут Задонский Азовского района РО

Запл — ст Заплавская Октябрьского района РО

Зар — хут Заречный Зерноградского района РО

Зах —хут Захаров Чернышковского района ВО

*3в —хут Звездка(б Хоперский округ)

Зем —хут Земцов Шолоховского района РО

Зимн —хут Зимник Серафимовичского района ВО

Злтр — хут Золотаревка Семикаракорского района РО

Зот —ст Зотовская Новоаннинского района ВО

Зуб — хут Зубриловка Новониколаевского района ВО

Каз — ст Казанская Верхнедонского района РО

Кал —хут Калинин Мясниковского района РО

Кам —ст Каменская (ныне г Каменск-Шахтинский) РО

Кам Б —хут Каменный Брод Родионово-Несветайского
района РО

Камыш — хут Камышный Константиновского района
РО

Кан —хут Каныгин Усть-Донецкого района РО

Кар — хут Карагичев Михайловского района ВО

Карг — ст Каргальская Волгодонского района РО

Карп — хут Карповка Багаевского района РО

*Кач — с т Качалинская (б II Донской округ Области
ВД)

Кгл — ст Кагальницкая (райцентр) РО

Кзм —хут КазьминкаБелокалитвинского района РО

Кик -—хут Киквидзенский Новониколаевского района

ВО

Клет — ст Клетская ВО

Клз — хут Колузаево Азовского района РО

Клн — хут Калиновка Фроловского района ВО

Клнд — хут Колундаевский Шолоховского района РО

Клтв —ст Калитвенская Каменского района РО

Клч — г Калач (райцентр) ВО

*Кмж —ст Кумылженская (б Хоперский округ (

Кмр —хут Комаров Мартыновского района РО

Кмш — ст Камышевская Цимлянского района РО

Коб — хут Кобызевский Шолоховского района РО

Кокс — пос Коксовый Белокалитвинского района РО

Конст — с т Константиновская (ныне г Константиновск)

РО

Коса — хут Коса Азовского района РО

Кот — ст Котовская Урюпинского района ВО

Кр — хут Красный Багаевского района РО

Крг — с т Каргинская Боковского района РО

Крем — хут Кременской Константиновского района РО

Крив — ст Кривянская Октябрьского района РО

Кр Лог — хут Красный Лог Верхнедонского района РО

Кр Рыб —хут Красный Рыбак Аксайского района РО

*Крс — хут Красный (б Хоперский округ)

Крснд — ст Краснодонецкая Белокалитвинского района

РО, б Екатерининская

Крут —хут Крутинский Михайловского района ВО

Крюк —хут Крюков Константиновского района РО

Кр Яр — ст Красноярская Цимлянского района РО

Куд —хут Кудинов Багаевского района РО

Кук —хут Кукуевский Верхнедонского района РО

Кул — хут Куликовский Новониколаевского района ВО

Кут — ст Кутейниковская Зимовниковского района РО

Кчл — ст Качалинская Иловлинского района ВО

Кчт — с т Кочетовская Семикаракорского района РО

Лар —хут Ларинский Алексеевского района ВО

Литв — хут Литвиновка Белокалитвинского района РО

Лпн — с Лопанка Целинского района РО

Лук — ст Луковская Нехаевского района ВО

*Лял — хут Лялин (б Хоперский округ)

Ляп —хут ЛяпичевоКалачевского района ВО

Мал — ст Малодельская Фроловского района ВО
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Маньк — хут Маньковский Чертковского района РО

Map — ст Мариинская Константиновского района РО

Марк — с т Маркинская Цимлянского района РО

Март —хут Малая Мартыновка Мартыновского района

РО

М г — медведицкие говоры (б Усть Медведицкий округ)

Мгл — с т Мигулинская Верхнедонского района РО

Медв — хут Медведев Иловлинского района ВО

Мел —ст Мелиховская Усть-Донецкого района РО

Мешк — ст Мешковская Верхнедонского района РО

Мих —ст Михайловская Урюпинского района ВО

Млт —- ст Милютинская (райцентр) РО

Мнч — ст Манычская Багаевского района РО

Мор — хут Морозов Волгодонского района РО

Мох — хут Моховой Михайловского района ВО

Мрз — с т Морозовскажнынег Морозовск)РО

Мтк — ст Митякинская Тарасовского района РО

Мчт — ст Мечетинская Зерноградского района РО

М Чулек — Морской Чулек Неклиновского района РО

НА — Новоаннинский район ВО

Наг — с т Нагавская Котельниковского района ВО

Нван — г Новоаннинский ВО

Нвник — г НовониколаевскВО

Нвч — г Новочеркасск РО

Н Гн — б ст Нижнегниловская (ныне входит в черту
Ростова)

Н -Гнут — хут Нижнегнутов Чернышковского района

ВО

Н Гр — с т Новогригорьевская Иловлинского района ВО

Н Д —Нижний Дон

Ндв — пос Недвиговка Мясниковского района РО

Некл — с Большая Неклиновка Неклиновского района
РО

Некрас — говоры казаков-некрасовцев

Н Ер —хут Нижнеерохин Каменского района РО

Несм — с Несмеяновка Мартыновского района РО

Н Жур —хут Нижнежуравский Константиновского
районаРО

Н Зол — ст Новозолотовская Семикаракорского рай-
она РО

Ник — ст Николаевская Константиновского района РО

Н -Кал — хут Нижнекалинов Константиновского рай-
она РО

Н -Кндр — ст Нижнекундрюченская Усть-Донецкого
районаРО

Н -Крм — ст Нижнекурмоярская Котельниковского
района ВО

Н Н — Новониколаевский район ВО
Н Тих —хут Нижнетиховский Верхнедонского района

РО

Н -Хрещ — хут Новохрещатик Неклиновского района

РО

Н -Чир — пос Нижний Чир Суровикинского района ВО

Н Ябл —хут Нижний Яблочный Котельниковского

района ВО

Обл — ст Обливская (райцентр) РО

Обух — хут Обуховка Азовского района РО

ОВД Область Войска Донского

Оз — хут Озерский Верхнедонского района РО

Ольг — ст Ольгинская Аксайского района РО

Ольх — хут Ольховский Куйбышевского района РО

Ольховч —хут ОльховчикБелокалитвинского района

РО

Остр —ст Островская Даниловского района ВО

Павл —ст Павловская Новоаннинского района ВО

Пгч —ст Пугачевская Котельниковского района ВО

Пдг — с т Подгоренская Дубовского района РО

Перв — хут Первомайский Пролетарского района РО

Песч —хут Песчаный Серафимовичского района ВО

Петр —ст Петровская Урюпинского района ВО

Плеш —хут Плешаков Каменского районаРО

Плот — хут Плотников-1 Даниловского района ВО

Под — хут Подок Кумылженского района ВО

Пол —хут Поляна Алексеевского района ВО

Полив — хут Поливанов Пролетарского района РО

Поп —хут Поповский Верхнедонского района РО

Пот —хут Потапов Волгодонского района РО

Ппв — хут Попов Кумылженского района ВО

Прб — ст Преображенская (ныне пос Киквидзе) ВО

Прв —хут Провоторовский Урюпинского района ВО

Прк — хут Перекопка Клетского района ВО

Прм — хут Парамонов Морозовского района РО

Пров — ст Провоторовская Урюпинского района ВО

Прц —хут Пруцковскии Новониколаевского района ВО

Пятзб — ст Пятиизбянская Суровикинского района ВО

Р — г Ростов на Дону

Рем —хут Ремизов Цимлянского районаРО

Реч —хут Реченский Алексеевского района ВО

*Рж —хут Ржавский(б Хоперский округ)

Рзд — ст Раздорская Усть-Донецкого района РО

Р — Изм — хут Рог-Измайловский Новоаннинского

района ВО

Р —Нсвт —ел Родионово Несветайская (райцентр) РО

РО — Ростовская область

Рог —хут Рогожин Михайловского района ВО

Рогач —хут Рогачев Багаевского района РО

Ром — ст Романовская Волгодонского района РО

*Рсп — ст Распопинская (б Усть-Медведицкий округ)
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Руб — хут Рубеженский Верхнедонского района РО

Сем — хут Семенкин Волгодонского района РО

Сен — хут Сенной Михайловского района ВО

Сетр —хут Сетраки Чертковского района РО

Сир — ст Сиротинская Иловлинского района ВО

*Скр — с т Скуришенская (б Усть-Медведицкий округ)

Слдт — хут Солдатовский Шолоховского района РО

*Слщ —ст Слащевскажб Хоперский округ)

Смкр — ст Семикаракорская (ныне г Семикаракорск)
РО

Сов — ст Советская Обливского района РО, б Черны-
шевская (*Черн )

Сол —хут Соленый Пролетарского района РО

Ср Д — Средний Дон

Ср -Мтк — хут Среднемитякинский Тарасовского рай-
она РО

Стан — ст Староаннинская Новоаннинского района ВО

Стгр — ст Старогригорьевская Иловлинского района

ВО

Стр — хут Страхов Киквидзенекого района ВО

Стч —ст Старочеркасская Аксайского района РО

Суб —хут Субботин Михайловского района ВО

Сув —хут Суворов Константиновского района РО

Сур —хут Суровский Верхнедонского района РО

Сус —хут Сусат Семикаракорского района РО

Тбн — хут Тубянский Верхнедонского района РО

Терех — хут Тереховский Усть-Донецкого района РО

*Терн — ст Терновская Цимлянского района РО

Тит —хут Титов Семикаракорского района РО

Торм —хут Тормосин Чернышковского района ВО

Тпк — ст Тепикинская Урюпинского района ВО

Трц — хут Троицкий Новоаннинского района ВО

*Тшн — ст Тишанская (б Хоперский округ)

*У-Бзл —ст Усть-Бузулуцкая (б Хоперский округ)

У -Быстр — ст Усть-Быстрянская Усть-Донецкого рай-
она РО

У Тр — хут Усть-Грязновский Обливского района РО

У Дон — г Усть-Донецк (райцентр) РО

Ул — хут Уляшкин Каменского района РО

У -Медв — ст Усть-Медведицкая (ныне г Серафимович)
ВО

Ур — Урюпинский район ВО

Урюп — ст Урюпинская (ныне г Урюпинск) ВО

Ус — хут Усьман Багаевского района РО

У -X , *У -Хоп — ст Усть-Хоперская Серафимовичского

района ВО

Ушк — хут Ушаковский Шолоховского района РО

Фед — хут Федулов Багаевского района РО
Федос , *Фдс — ст Федосеевская Кумылженского рай-

она ВО

Фил — хут Филин Кумылженского района ВО

Флн — с т Филоновская Новоаннинского района ВО

Хапры — хут Хапры Мясниковского района РО

X г — хоперские говоры (б Хоперский округ)

Хмт — ст Хомутовская Кагальницкого района РО

Хор — с т Хорошевская Цимлянского района РО

Цимл — б ст Цимлянская (ныне г Цимлянск) РО

Ч г —чирские говоры (б II Донской округ)

Чеб — хут Чеботаревский Серафимовичского района

ВО

Черк —пос Черкасово Калачевского района ВО

*Черн — с т Чернышевская (ныне Советская Обливского

района) РО

Черни хут Черни Усть-Донецкого района РО

Черт — пос Чертково Чертковского района РО

Чрк — хут Черкасский Цимлянского района РО

Чрнц —хут Чернецов Красносулинского района РО

Чтряр — хут Четырехъярский Мартыновского района
РО

*Чул — хут Чулинский (б Хоперский округ)

Шиш — хут Шишикин Иловлинского района ВО

Шум — ст Шумилинская Верхнедонского района РО

Ябл —хут Яблочный Дубовского района РО

Ям — хут Яминский Алексеевского района ВО

Яр — с т Ярыжинская Новоаннинского района ВО

Примечание Населенные пункты, обозначенные под *,
обследовались А В Миртовым и относятся к бывшей Об
ласти Войска Донского Современные населенные пункты
представлены по состоянию на период с 50 х — 60 х гг и
не все сохранились до настоящего времени или сохранили
прежнюю административную принадлежность



ФАМИЛИИ АВТОРОВ И ЛИТЕРАТУРНЫЕ ИСТОЧНИКИ
Акты — Акты, относящиеся к истории войска Донского,

собранные А А Лишиным Под ред X И Попова Т I
III Новочеркасск, 1891 94

Б — АИ Бусыгин
Богачев — В В Богачев Очерки географии Всевеликого

Войска донского Новочеркасск, 1918
Г —А Г Гончаров
ДВВ —Донские войсковые ведомости
ДОВ — Донские областные ведомости
Е — Б П Екимов
3 — В А Закруткин
И — А Иванов
К — А В Калинин
Картины —Картины былого Тихого Дона Т 1 2 М ,

1992
Кр — Ф Д Крюков
Крам — Б Крамаренко
Лосев Е Ф — Е Ф Лосев (редактор составитель) Ка-

лендарь «Казаки» Донецк, 1998
М — А В Миртов Донской словарь Материалы к изу

чению лексики донских казаков Ростов-на Дону,
1929

Макаров — В И Макаров Рыболовецкая лексика гово-
ров Нижнего Дона Канд дисс [Ростовский универ-
ситет], 1967

М Ш — М А Шолохов
Н — М А Никулин
Номикосов — С Номикосов Статистическое описание

Области Войска Донского Новочеркасск, 1884
П Б — Д И Петров (Бирюк)
Пивоваров — А Пивоваров Донские казачьи песни

Новочеркасск 1885
П Л — П В Лебеденко
Попов — Дневник Г С Попова, казака хутора Мостов

ского Верхнекундрюченской станицы I ДО (1900 —
1918гг )

Ригельман — А Ригельман История о донских казаках
М 1846

Рыб ел — Рыболовецкий словарь
Рыб - сп — «Рыболов спортсмен» (журнал)
С — АС Серафимович
Савельев — Е П Савельев История казачества с древ

нейших времен до конца XVIII века Т 1-3 Ростов на-
Дону, 1990

Савельев А —А Савельев Сборник донских песен
Спб 1866

Сам — Л Г Самарцев
Сл Земц — С Н Земцов Словарь слов и выражений,

бытовавших среди донских казаков (рукопись, 132 с )
Словарь казачьих диалектов Среднего Дона (станицы
Аннинская, Арчединская, Березовская, Етеревская,
Иловлинская Качалинская, Клетская, Кумылжен-
ская, Малодельская, Нижне Чирская, Перекопская,
Пятиизбянская, Раздорская Распопинская, Сергиев
екая, Сиротинская, Слащевская, Суровикинская,
Усть Медведицкая и их хутора)

Сл Масл — В Г Маслов Словарь говора Добринки (на
материале говора Добринки Урюпинского района
Волгоградской области) Шуя, 1993 177 с

Сок — М Д Соколов
Сух — Н Сухов
Сухорукое — В Д Сухоруков Статистическое описание

Земли донских казаков, составленное в 1822 32 гг
Новочеркасск 1891

Сухоруков (Истор опис ) — Б Д Сухоруков Историче
ское описание земли войска донского Изд 2 Ново
черкасск, 1903

Т — К А Тренев
Ч — АП Чехов
Ш -Син — Г Ф Шолохов Синявский



арх — архаичное

безл — безличное

бонд — бондарное

бран — бранное

в — 1) вид, 2) век

вводи — вводное слово

внутр — внутренний

возвр — возвратная форма глагола

вопр —вопросительное

вр — время

глаг —глагол

груб —грубое

ед — единственное(число)

ж — женский (род)

знач —значение

и — именительный (падеж)

игр — игровое

инф — инфинитив

upon — ироническое

истор —историческое

кожев — кожевенное

кузн — кузнечное

кулин — кулинарное

л — лицо

-л —либо

ласк — ласкательное

лекарств — лекарственное

лит —литературное

м — мужской (род)

масл — маслобойное

межд — междометие

мельн —мельничное

мест — местоимение



ТЕРМИНЫ

миф —мифологическое

мн — множественное (число)

накл — наклонение

наст — настоящее время

неодобр — неодобрительное

нвскл — несклоняемое

несов — несовершенный вид

нрч — наречие

обряд — обрядовое

однокр — однократный (вид глаго-
ла)

охотн — охотничье

п —падеж

перен — переносное

плотн — плотницкое

повел — повелительное наклонение

пориц — порицательное

пос — поселок

поэт —поэтическое

пр — прочее

предл —предлог

предлож — предложный (падеж)

презр — презрительное

преимущ — преимущественно

пренебр — пренебрежительное

прил — прилагательное

прич —причастие

прост —просторечное

прош — прошедшее (время)

р — родительный (падеж)

раст — растение

рыб — рыболовецкое

сап —сапожное

сем — семейство

сказ — сказуемое

см — смотри

собир — собирательное

сов — совершенный (вид)

спец — специальное

ср — 1) сравните, 2) средний

сравн — сравнительная (степень)

cm — 1) степень, 2) статья

страд — страдательный (залог),
страдательное (причастие)

субст — субстантивированное

прилагательное

сущ — имя существительное

с -к — сельскохозяйственный

те — творительный (падеж)

указ —указательное

уменыи —уменьшительное
уменьш -ласк — уменьшительно-

ласкательное

употр — употребляется

усилит — усилительная (частица),
усилительно

утверд — утвердительная (частица)

фам — фамильярное

фольк —фольклорное

н — число

част — частица

числ — имя числительное

шерстоб — шерстобитное

торн — шорное

шутл — шутливое

экспр — экспрессивное

и другие, общепонятные

СЛОВАРЬ





А
АА [аа], утвврд част Да — Уже уходишР — Аа

(Пятзб ) Карг , Н -Чир М

АБАЛОН [абалон], а, ы, м Стеклянная банка У нас
назывались скляныи абалоны (Терех ) М

АБАПОЛ См обапол.

АБАПОЛКИ См обаполки.

*АБО ИЛИ, либо, разве Ср Д

АБРЁУТЕНЬ [абрёутинь], тня, тни, м Здоровый, но
ленивый человек Абреутинь — сильный, упитан-
ный, ну лодырь (Баг )

АБРИКОС. — Скляныи абрикос См скляныи
Сладкокамушные абрикосы См сладкокамуш-
ный

АБЫ* [абы, абы], част Лишь бы, только бы Синае ни
различають, казак ли цыган, абы любили друг дру-
га (Баг ) М ~ Абы как, абы кое-как, абы так
Кое как Абы кой-как зделала, ничиво ни палучи-
лась (Каз ) Работаить чилавек прахладначка, ни
спиша, абы так (Каз ) Абы что Хоть бы что Абы
што, толька дай пажрать (Бок )

АБЫ-АБЫ [абы-абы], нрч Кое-как, еле-еле Жыветь,
аджываить, как-нибуть, ни спяшыть, жыветь
абы-абы (Кчт ) Буг

АБЫДЁНКИ.Сж обыденки 1 ".

•АБЫДЁНКОЙ. СМ обыденки".

АБЫДЁННО. См обыдённо

АВАЛЬДЁР [авальдер], а, ы, м , арх Выборное лицо,
злоупотребляющее властью Авальдеры — люди вы-
братыи, што ни щиталися ни щщем (Сетр )

АВЁРША См оверша.

АВЕРЬЯН [авирьян], а, мн не употр , м То же, что
аверьянка Растеть авирьян на лугу, лист павы-
ризаный, цвитеть кашкай, как у бузины, тольки
шляпка паменьшы, цвяточки памельчи (Поп )

АВЕРЬЯНКА [авирьянка], и, мн не употр , ж , раст
Валерьяна лекарств Valenana officinalis Авирьянку
фее большы в лясу капають, карешык у ней атры
вають, аттапливаютъ, пьють am серца (Каз )
Веш ,Мар , Ник

АВТОРИТЕТ ~ Попадать в авторитет См попа-
дать

АГАДАЙ [агадай], я, мн не употр , м Сорт азиатского
винограда В этам гаду агадая мала (Рзд )

АГГЕЛ [агил], а, ы, м , бран Нечистый дух Ну, ты,
агил праклятый (Веш ) Наш сасет агил, курят
нам пабил (Лук ) Бок , Ник *& Набычится и сопит
— Чего же молчишь-то? Аггел1 (Ni Ш )

АГРАМАД. См аграмант.

АГРАМАНТ [аграмант], АГРАМАД [аграмат], а, мн не
употр , м , арх 1. Украшение из бисера Кохта па
верх юпки, на кохти аборачки, гип'ер на пилярини,
аграмантам абделана (Каз ) 2. Крупный бисер Аг-
рамантам украшали кохты и плаття, вон то-
жытъ блистяшшый, тольки пакрупней бисира
(Поп ) Юпки празничныи и кохты аграмадам ап-
шывали, тах-тъ лучшы було (Веш )

АГРОМАДНЫЙ [аграмадный], ая Громадный Гарод у
мине аграмадный, трудна иво управить (Марк )
Сов <v* — Времена ныне не те, воровство огромад-
ное (М Ш )

АГУДАЛ [агудал], а, ы, м Верзила Гляжу, а он уже
бурки пускаить, как был адемигы, так ы кинулси,
ничаво, вон какой агудал вырас (Сл Масл )

*АГУДАЛА Большой мешок, карман Флн (Аникеев)

АГУДИНА См огудина

АД — Кипеть как в аду См кипеть

АДАМ — Как у Адама голова Арх 1. Очень большая
голова У дитя галава как у Адама Адам был баль-
шой щилавек (Буг ) Кчт 2. Очень сообразительный и
умный (о человеке) Есть мужык такой башкави-
тай, как у Адама галава (Егрл ) Буг

АДАМОВА — Адамова голова Вид кактуса Вот,
гаварять, адамава галава. Шышычка, ана раз-
растаица, комнатный С калючками калбешка,
шапкай растеть (Каз ) М Как адамова голова.
См голова.

АДАТ1 [адат], а, мн не употр , м 1. Характер Адат у
няво харошый, аццофский (Веш ) У мине сястра
была харошыва адату, а мине нихто замуш ня ха
тел (Каз ) Бгт , Конст , Рзд М 2. Плохой характер
Адат — ета такой характир паганый, адатный
чилавек — паганый (Каз ) •$• А у вас адат такой
жену ли, свекровь — под яры, чтоб не мешали (Е )
// Упрямство Стукнул ие байдикам, и адат ие кон-
чился (Конст ) 3. Обычай У казакоф такой адат
жанись, а атец старшый в доми, яму фее паччи
няюца (Бок ) М

АДАТ11 [адат], а, мн не употр , м Шум, гвалт Куры
кудакчуть, афца бякаить — целый адат (Ник )
Дубовск , Жук

АДАТНИЧАТЬ [адатничать], аю, ешь, несов Упря
миться Он паганый чилавек, фее адатничаить, как
бык упрямый (Каз ) Н -Чир , Сов

АДАТНЫЙ [адатный], ая. Упрямый, с плохим характе-
ром (о человеке) Адатный чилавек — паганый
(Каз)



АДОННИК

АДОННИК [адонник], а, мн не употр , м , раст Дон
ник лекарств Mehlotus officinaiis Адонник растешь
у Дона, высокай, жолтыи цвет, яво мушшыны ку-
рють (Тбн )

АДОНЬЕ. См. одонье

АЖЕВИКА См ожевика

*АЖЁЖ Ведь да конечно Н Д

АЖИН [ажын], част Даже, аж Ажын в ухах звянить
(Сл Масл )

АЖИН НЕ [ажин не], усилит част Едва не, только что
не Иш как напужал, ажын мая серца ни выскачить
(Карг) М

АЖИНА См ожина.

АЖИНОВСКИЙ [ажьшафский, ажынофский), ая. О
сорте арбуза Ажынафский — темназиленый арбус,
крупный, шкорка тонкая, семички серый (Веш )
Были ажынофский сарта (Н -Жур ) М ф За окном
ливень или пурга, а здесь, в хижине, сухо, тепло, на
столе вино и все остальное, включая только что
вынутый из бочки ажиновский моченый арбуз
(К)

АЖНАК [ажнак], усилит част 1.Даже Ажнак в ом-
марак падають, а ни ядять (Сов ) М ажнак, аж-
нык, ажио, ажнолича, ажноль. Терн 2. Для уси-
ления значения удаленности в пространственном или
временном отношении Он ажнак три года будить
служыть (Фед ) Он у мине ажнак у Сибири жы-
веть (Елиз )

АЖНИК* [ажник] и АЖНЫК [ажнык], усилит част
То же, что ажнак Я как глянул на бомбу, так мне
ажник холадна стала (Карг ) Разазлилси, ажнык
галава разбалелась (Сл Земц ) М -О* На него аж-
ник радостно глядеть (М Ш )

АЖНОЛИЧА. См ажнак.

АЖНОЛЬ. См ажнак.

АЗАНОК* [азанбк], нка, нкй, м Садовое раст с ярко
оранжевыми цветами Азанки яркава цвета, аран-
жывава (Груш )

*АЗИЙ Бран Вот азий навязался Флн

АЗОВКА [азофка], и, и, ж То же, что азовский цве-
ток Мы знаим, што нада сирень гаварить, а гава-
рим азофка (Груш) М

АЗОВСКИЙ. — Азовский орех Грецкий орех Азоф-
ския арехи, кажура шшарбатая, а нутринасть
мяхкая, фкусная Па-вашыму грецкий apex (Каз )
Map , Tepex Азовский цветок Сирень Спакон ве-
ку азофский ивиток, так он спридвикоф, ета сычас
пирминили — сирень (Стч ) М

АЗЯМ [азям], а, ы, м , арх Широкий халат из шерсти
особенно верблюжьей Ета раныиы азямы насили,
как халат, шшерсти (Н -Чир ) М

АИНЬКИ [аиньки], част Ласк к аи 1 1 — Маня1 —
Аиньки9 Сичас1 (Акс ) Алдр , Баг М

АИЧКА |аичка|, АИЧКИ [аички], част То же, что
аиньки. — Мамушка1 — Аичка? (Баг ) Стч М —
Тетя* — АичкиР (Смкр ) Кчт , Map M

АИ* [аи]. 1* союз Или Девачка аи мальчик9 (Акс ) -ф-
Скорей утоплюсь аи удушусь чем за этого жениха
иттить (Кр ) 2. част Разве неужели А ты аи
уходиир (Карг ) М -v* Аи уехала (Кр )

АИ** [аи], част Вопросительный отклик на обращение
— Кума1 — Аи? (Груш ) Стч

АЙДАН [айдан], а, ы, м Сторона айданчика Вот если
он рибром устанить, где свинец, то эта айдан
(Злтр )

АЙДАНЧИК* [айданчик], а, и, м Косточка из коленной
чашечки овцы или свиньи для игры Айданчики —
ета кости с каленка скатины В ним прасверлива-
ють дырку и заливають туда свинца (Груш ) Злтр
М ~ В айданчики играть (гулять), несов Играть
в бабки Пашли в айданчики гулять (Баг ) *Ф> — За-
помни ты еще в айданчики с ребятами гулял, как
люди об этом думали (Ш -Син ) А летом играли
на дворе воловьими, овечьими и свиными шашками
вайданчики(Картины)

АКАБАРИВАТЬ [акабаривать], аю, аешь, несов Не-
аккуратно есть Он ни истъ, — акабариваить (Ник )
М

АККУРАТИНКА [акуратинка], и, и, м я ж Аккурат-
ный человек Такой акуратинка, ворат застегнут,
штаны в забор, фсигда атутюжыный (Мнч ) Буг ,
Кчт

АККУРАТИТЬ [акуратить], тю, тишь, несов Содер-
жать в чистоте и опрятности Ты, жына, далжна сы-
на акуратить (Карг )

АККУРАТНИЦА [акуратница], ы, ы, ж Аккуратная
женщина Пасматри, идеть как игрушычка, аку-
ратница (Кчт )

АКОЛОК [акблак], лка, лки, м Колок, роща, лесок в
поле, степи Бирезавый аколак тут у нас у балки
сахранилси(Бгр)

*АКСЁН Внутр часть рыбы

АКУЛЙНА [акулина], ы, мн не употр , ж Бубновая
дама в карточной игре «в акулину» — У каво акули-
на? (Карг )

*АКУЛЙНКА Раст коровятник Verbaskum lychnitis
Ср Д

АЛАДЖА [аладжа], и, и, ж Алыча Садик есть, там
читыривишанки,аладжа (Груш )

*АЛАЛА Беспорядок, чепуха, бессмыслица Н Д //

Окрик на зверя с целью спугнуть его

АЛАТАРНИК [алатарник], а, и, м Оратор, краснобай
Мала хто умеить харашо гаварить, толькъ ала-

тарники (Н Чир )

АЛАТАРНИЧАТЬ [алатарничать], аю, ешь, несов
Ораторствовать Я ни алатарничаю на сабраньи ни

умею гаварить складна (Н -Чир ) М

АЛАТАРЬ [алатарь], я, и, м То же, что алатарник
Какой ты к щерту алатаръ, два слова ни скажыш
(Н Чир )

АЛАХАРЬ [алахырь], я, и, м Легкомысленный, несерь-
езный человек И чаво ты связалси с этим алахы-
рим (Сл Земц ) М



АМАНАТНИЧАТЬ

АЛЕ [алё], союз Или Иазиркам, але за кем надзираю,
гляжу (Поп )

АЛЕВАД [аливат], а, ы, м 1. То же, что левада1 Али-
ват над Донам садють (Н -Чир ) Ал , Нван , Пгч ,
Фил 2. Неплодовые деревья в конце сада в низком
влажном месте Аливат — ниская места, де рас
туть нипладовыя диревья (Марк ) М

АЛЕВАДА [аливада], ы, ы, ж 1. То же, что левада 1

Аливады на хутари есть Аливада — йента канец
падворья (Веш ) Ал , Бер , Ет , Жук , Лар , Ляп ,
Марк , Нван , Н -Чир , Пгч , Ром , Сов , Фил М 2. То
же, что левада2 Аливада састаить с нипладовых
диревьиф (Жук ) Каз , Map , Ром , Сетр • Само
властно занимать подъ сады аливады (Ф 271) //
Место у реки, заросшее деревьями, кустами, травами,
цветами, рощица, которой заканчивается усадьба
Аливада, на ей вербы растуть, па над речкай чащи
(Бок ) Марк , Мешк , Сетр М

*АЛЁЙ См олей.

АЛЁНКА [аленка], и, и, ж 1* Божья коровка Аленки
— эта кизявачка бойкая, буваить серая и красная
Пра нив дети пають «Аленка, аленка, пальти,
пальти на неба, там тваи детки сидятъ у сапет
ки» (Груш ) -О* Над деревьями с тихим жужжанием
кружились шмели, серые аленка (3 ) 2. Яблочная
плодожорка, вредитель культурных раст Аленка —
эта чирвяк белый, крупнея шашыла, в яблаках во-
дица (Каз )

АЛЁНЫЙ [аленый], ая Пестрый Аленам бывають
офцы и козы, у их пятно белая, пятно черная, се-
рая (Груш )

АЛИ (али], союз Или Брасали ф кампот малину, виш-
ню али чирешню (Веш ) М алй и аль. Или, либо,
разве

АЛИЛЁЯ [алилёя], и, и, ж , раст Настурция Ета
алилея завем Па-вашыму, кажыца, настурцыя
(Баг) М

АЛИМАН [алиман], а, ы, м То же, что лиман1' 2 Дощ
найдешь дюжы, патом долга вада стоить летам —
алиман у нас (Каз ) Веш , Жук

*АЛИМАНЦЫ. ~ Соляные алиманцы. Озера, ме
сторождения соли

АЛИМОН [алимон], а, ы, м Лимон Алимонау приви-
зеть (Мчт) *Чайник новый, чай бардовый, кипяче-
ная вада Как падрежу алимончик, так разду-
шынькамая Ср и Н Д

АЛИМОНКА [алимонка], и, и, ж Сорт яблок, по цвету
и форме напоминающих лимон Алимонки — яблаки,
как лимоны, жолтыи.длиннинькия {Цимл ) Конст

АЛИМОННЫЙ [алимонный], ая Лимонный Алимон-
ная мята цвитеть мелинькими белинькими цви-
точками Листушки зупчатыи, запах алимонный
(Стч ) — Алимонная мята. Раст Мелисса ле-
карств Melissa offtcinahs

АЛКОГОЛИК. ~ Взойти в алкоголики, сов Стать
алкоголиком Пьяница1 Взашол в алкаголики, на-
стаяиааый алкаголик (Стч )

АЛКОГОЛЬ. — Превзойти в алкоголи. То же, что
взойти в алкоголики.

АЛОЙ* 1алой], я, мн не употр , м , раст Алоэ Алой
надъ прикалиравать (Кчт ) Алой am многих балез
ниф памагаить (Каз )

АЛТЫН. — Продать за алтын, сов Продешевить Если
прадал и прадяшавил, скажыть «Прадал за ал-
тын», пасловица такая (Веш )

АЛЫРИВАТЬ [алыривать], аю, аешь, несов То же, что
алырничать. Он фее время алыриваить, на рабо-
ту иму напливать (Map )

АЛЫРИТЬ [алырить], ю, ишь, несов То же, что алыр-
ничать. Алырю, ты гавариш Нет, хвараю (Стч )
Алдр , Жук , Map

АЛЫРНИК [алырник], а, и, м Бездельник Зафсигда
Ванькя алырник, фее биз дела, стрикозничаить
(Карг ) Где ты, алырник, хадил, алырничал, ходим
биз дела (У -Быстр ) Н Чир , Сов

АЛЫРНИЧАТЬ* [алырничать], аю, ешь, несов Без
дельничать Вон феигда алырничал, фее спал дъ гу-
лял (Стч )

АЛЫРЬ [алырь], я, и м То же что алырник. Пракля-
тый алырь, кагда ты работать бцдиш? (Map )
Жук

АЛЬНИК [альник], усилит част Даже Воздух такой
плахой, альник с нох шшыбаитъ (Оз )

*АЛЬНИШ При указаниях на дальность расстояния
срока И альниш в сериду, алъниш. за гарои Мгл
(Мрыховский)

АЛЬНЯНКА [альнянка], и, мн не употр ж Домотка-
ный материал Нитки сматывъли на клипки ис ка-
напей, патом ткеца альнянка (Каз )

АЛЬНЯНОЙ [алляной], ая. Льняной Пылатениц ал-
ляной, али мишок иза льна (Веш ) М альяной •

Холста алленаго — 20 (Ф 338)

АЛЬЧИК [альчик], а, и, м Косточка из коленной ча-
шечки овцы или свиньи для игры Давайти в альчи
ки, фшашычки играть (Мчт ) М

АЛЬШАНЫЙ [альшаный], ая. О человеке, у которого
облупилась кожа от загара Витькя кажная лета
альшаный ходить (Цимл )

АЛЯ [аля], межд Возглас, которым подгоняют крупный
рогатый скот Аля, пашли пашли(Сл Земц )

АМАНАТ [аманат], а, ы, м * 1 . Заложник Баг Ч^
Оставил при Хане и при всей его Орде Калмыцкой

сына своего Степана аманатом, или заложником,
с несколькими именитыми казаками (Ригельман)
2. Жулик, обманщик Ни связывайси с ним он ама-
нат, враз абвидеть (Сл Земц ) М Кач , Флн

АМАНАТИТЬ [аманатить], ю, ишь, несов Спекулиро-
вать Аманатить купить, а пръдать ни падишеф-
шы — падарожы (Н -Чир )

*АМАНАТКА Воровка, нечестная женщина Нвч , Н -
Чир

АМАНАТКИ [аманатки], ток, ед нет Пожитки, мел
кие вещи Слажыла сваи аманатки (Буг ) Кчт ,
Слдт

*АМАНАТНИЧАТЬ Заниматься спекуляцией, пере-
продажей Фдс



АМАНАТОВО

АМАНАТОВО. — Аманатово дитё (дитя). Бран (по
отношению к детям) Обманщик Ах ты, аманатава
бите, такой абманщик (Стч )

АМАНАТЧИК [аманатщик], а, и, м 1. арх Купец
Раныиы купцоф звали аманатщиками (Н -Чир ) 2.
Обманщик Аманатщик зафсигда абманить (Н
Чир)

АМАХИЯ |амахия], и, мн не употр ,ж Плоская капус
та У агароди сажайим амахию (Груш )

АМБУЗ [амбус], а, ы, м , сап Небольшой молоток с
уступом для шлифовки рантов и каблуков Амбузам
заглажывають и акрашывають каблуки (Каз )

АМЁЛЯ. — Амёля-брусок Болтун Ни мяли, ни мяли,
Амеля-брусок (Клтв )

АМОРНЫЙ. — Как аморный Очень громкий И щиво
ты ареш как амарныи, бутта тибе режуть (Ник )
Буг Кчт

АМОРОМ* [амарам амурам}, нрч 1. Очень быстро
сломя голову Аллюр три кряста, мчись как пиля
амарам (Веш ) М 2. Внезат > сразу Сабаки кинц
лись на мине амарам (Н Ер ) 3. Гурьбой, в беспо
рядке Etna вот фее сидим и вдрцх габяжали, так
амурам и пабяжали, биспарядачна (Бок ) М ^
Амором все побежали (М Ш ) — Будь амором
Бран Будь он ачарам картежник праклятый
(Стч ) Орать амором, несов Кричать очень громко,
кричать благим матом Рибенак-та аретъ амарам
(Крснд ) Буг Падать амором, несов , упасть амо-
ром, сов Падать беч чувств Упал амарам и ня ды-
шыть (У Быстр ) Баг Пойти амором, сов Вверх
дном, вверх тормашками Ну, амарам пашло у нас у
хати (Веш ) Провалиться амором, сов Бран
Правались ты амарам1 (Кчт ) Буг

*АМУНИЧКА СМ муничка

АМУРЫ. ~ Играть в амуры См играть

АНАДЫ, АНАДЫСЬ См онады

АНАНКА [ананка], и, мн не употр , ж Сорт моркови
Ананка красивая, скалачкай растеть, с хвостикам
(Стч)

АНАТОМИТЬ [анатомить], ю, ишь, несов Опериро-
вать Врачи хатели мине анатомить, да сын ни
пазволил (Баг ) Фед

АНБОНЧИК [анбончик], а, и, м Мощеная площадка
перед крыльцом Значить сначала анбончик, па-
том приступки, а дальшы бонтик (Крснд )

АНБУКОВЫЙ [анбукавый], ая Сделанный из тканого
материала Шубы шылись длинный, па земь, шубы
трикотавыи, анбукавый, апкладалися наречью,
шуба абизатильна на мяху (Ольг )

АНГЛЁЧИК [англещик], а, и, обычно мн , м Англии
екая булавка Англещики, приколащки английский,
штобы прикалывать (Пот )

АНДАНЧИК [анданчик], а, и, м То же, что айданчик.

Анданчик и аиданчик — адно и то (Стч ) М

АНДРОН.—Андрон память Отбил См отбить

*АНДЫШ, союз Так что Брз

АНЕКДОТНИК [анигдотник], а, и, м Балагур, рассказ-
чик анекдотов Балдыря — такай анигдотники, па
целым начам ни спять, фее балтають (Веш )

АННУШКА [аннушка], и, и, ж Садовый цветок с розо
выми лепестками Аннушка — цвиток, цвитеть ро-
завым, нивысокий (Груш )

АННУШКИН. — Аннушкины слёзки Садовое раст с
мелкими листьями и фиолетовыми цветами Аннуш-
кины слески — ветачки рединькии, на укроп пахо
жы, а цвитеть фиалетавым, очинь красива
(Груш )

АНОХРИЙ. — Мастер Анохрий. Ирон Горе-мастер О,
да эта как мастир Анохрий он фсем абищаить, а
ничиво ни умеить делать (Стч) Зад

*АНТА Межд , выражающее удивление, так ли^ Мтк
(Елань)

АНТЁЛЕ См онтеле.

АНТЁЛЬ. См онтеле.

АНЧИБАЛ [анчибал], а, ы, м То же, что анчибил. М ,
Сл Земц , Сл Масл

АНЧИБИЛ [анчибил], а, ы, АНЧИБИЛЬ [анчибиль!,
я, и, м , бран Черт Магуть на сваева сказать «У,
анчибил какой1» (У -Быстр ) Анчибиль ты, язва Уш
ты и язва (Прм ) Конст М , Сл Земц , Сл Масл

АНЧЙХРИСТ* [анчихрист], а, ы, м , бран Черт, не-
чистая сила Анчихрист, што черт сказать (Баг )
М

АНЧУТКА** [анчутка], и, и м и ж, бран Черт Ах,
ты, анчутка, весь замазюкалси (Бок ) М

АНЧУТКА11 [анчутка], и, и, л* и ж Неопрятный, нечис
топлотный человек Он взял там такую анчутку,
сроду грязная, что елидеть пагана (Баг ) Ху, вы
липалси, как анщутка, дюже грязная, как труби
ная затыщка (Кчт ) Бгявл , Бок , Буг , Крюк , Обух ,
Сов ~ Анчутка-родймец, бран Грязнуля Ху,
грязнай, валяица, анщутка радимиц (Кчт ) Буг

АНЮТИН. — Анютины слёзки То же, что аннушки-
ны слёзки Как я люблю анютины слески (Карг)

*АНЮТКИНЫ СЛЁЗКИ. Раст То же, что кукушки-
ны слёзки Solarium dulcamara Н Д

АПЕЛЬСИН. — Заесться как свинья (свиньи) в
апельсинах См свинья.

АПЕЛЬСИНОВКА [апильсинафка], и, и, ж Яблоко, по
виду и вкусу напоминающее апельсин Станиш ку-
шать апильсинафку — настаящий апильсин (Б -
Калитв)

*АПОСЛИ, АПОСЛЯ. После Мих , Терн , У -Медв
(Гречухин)

АПЧЕНЬКИ [апчиньки], ов, ед нет То же, что об-
ченьки2. Апчиньки или кусачки — ета фее равно
(Груш )

АПШЕНЙК [апшеник, апшынйк], а, и, м 1. Омшаник
Апшеник дли пчел (Карг ) Баг , Н Чир , Рзд М 2.
Погреб в коридоре дома Апшынйк или нис — эта по-
грип ф калидоре (Баг ) М нижний этаж дома, ча
стью в земле В Стч старые курени «построены на
столбах или высоких и больших четвероугольных

2 6



АСТРАХАНСКИЙ

срубах, подобных русским клетям, кои называются
здесь амшениками» (В Д Сухорукое Стат опис )

АПШЁННИЧАТЬ [апшённищать], аю, ешь, несое
Строить омшаники Он апшеннищал раныиы, стро-
ил апшеники (Н -Чир ) Рзд

АРАБКА [арапка], и, собир , ж Сорт мелкой вишни С
арапки харошая варения (Жук) Дубовск М

*АРАКА Водка из кобыльего или коровьего молока

АРБА [арба], ы, мн не употр , ж 1* Созвездие Боль-
шой Медведицы Etna вот там звязда балыиая с си-
ми звест, Арбой, ишо Тялегай называють (Веш )
Рзд 2. Нижние четыре звезды Большой Медведицы
Арба на неби, читыри звизды — пряма калеса ат-
личаюца (Каз ) Цимл

АРБУЗ [арбус], а, ы, м 1. Тыква Мы гаварим ни тыква
— арбус (Глуб ) М 2 , - Белый арбуз См белый2

Ситцевый арбуз См ситцевый Царский арбуз
См царский

АРБУЗЙХА [арбузйха], и, и, ж Арбуз приплюснутой
формы Арбузйха как придавлинная, у ней насок
широкий, ана слажы арбуза (Сов ) Алдр., Ндв ,
Стч , У Быстр М

АРЁЛИ [арёли], ей, ед нет Качели Арели раныиы
звали, синае болыиы качели, (Пдг )

АРЕПЁЙ [арипёй], пья, пьй, м 1* раст Татарник
колючий Opopordon acanthuiurn и его цветок Высо-
кий аряпей, цвитеть красными арипьями (Поп )
М ~ Арепёй (репей) конский. См репей. Аре-
пёй липучий. То же, что конский репей. Липучий
арипей — ета лапух, он выпускаить липкий сок и
розовый пупырь (Тбн ) Веш , Каз , Стч Привязать-
ся (прилипнуть, пристать) как арепёй, сов
Проявить себя надоедливым, назойливым человеком,
пристать как банный лист Привязался как аряпей,
ни ацтанить (Оз ) •$• — Привязался ко мне, как
орепей к овечьему курдюку (М Ш ) 2 * Головка ке-
росиновой лампы Арипей — туда фставляим
стякло (Мешк ) М // Колесико, которым выдвига-
ют фитиль керосиновой лампы Фитиль дагарел —
арипей паткрути (Пгч )

АРЕПЁЙНИК [аряпёйник], а, и, м То же, что арепёй1

Баз , Вес , Прм

АРЁД [арет], а, ы, м Крикливый человек Веш М
аред Злой старик (ДОВ, 1874 г )

АРЖА. — Точить как аржа железо См точить

АРЖАНЁЦ [аржанёц], нца, мн не употр , м , раст
Житняк гребневидный Agropyron pectinatum. Аржа-
нец пахош на рош, он и колас выбрасуить (Сетр )
Бок , Веш , Каз , Мчт , Ник , Сух М , Сл Масл -ф- Зе-
леный пырей и аржанец мягко клонились под вет-
ром (М Ш ) Е

АРЖАНЙЦА [аржанйца], ы, ы, ж Корова непосредст-
венно перед отелом За аржаницай и ухот лучче
(Цимл )

АРЖАНОЙ [аржаной], а я Ржаной У нас хлеп аржа-
ной мала ели (Баг ) Ник М , Сл Масл — Ломаться
как аржаной пряник См ломаться

АРЖАТЬ [аржать], 1 и 2 л не употр , ёт, несов Ржать
Лошадь аржоть (Несм )

АРМИЯ. ~ Быть (буть, служить) в армиях См
быть1, служить.

АРМЯНСКИЙ. — Армянская кошёлка Продолгова-
тая корзина для сбора винограда Винаграт сабира-
ливот сюды, в армянский кашолки (Рзд )

АРПАЖЙК [арпажык], а, мн не употр , м Сорт лука
Лук славный, а у кожы синий, круглинький, арпа-
жык (Груш )

АРТЕЛЬ [артель], и, и, ж 1. Группа рыбаков с бреднем
Артель называлась, идём па два чилавека з бред-
ним, а асталъныи заганяють (Б -Калите ) 2. арх
Казачья сотня •$• Они были разных станиц и арте-
лей, но в бою всегда один выручал другого
(Картины)

АРФА [арфа], ы, ы, ж Сито веялки Арфа у веялки пад-
ыспадам за ряшотами, туды прасыпаица зимля
(Веш ) Баг , Н -Ер

АРХИЕРЕЕВ. — Архиерёева голова Разновидность
кактуса Архиреива галава — эта цвиток такой,
растеть, как кабачек, и делица ламтями, как
дынька (Кчт ) Буг

АРХИЕРЕЙСКИЙ. ~ Архиерейская шапка Раст
Вид кактуса Архиерейская шапка цвиток имеитъ
белай, как лилия Расцвитеть и скора увядаить,
запах у ниво приятный (Баг ) Зад , Стч

•АРХИТбН, АРХИТОН-ЦАРЬ. Лекарственное раст

*АРЦА Одна из сторон айданчика, узкий его бок Н Д

АРЧАК [арчак], а, и, м Деревянный остов седла На
арчак навязываица визанка сена и прикрипляица к
сидку (Бгявл ) Рзд М , Сл Масл • Три, арчака
новые калмыцкой работы (Ф 55)

*АРЧАЧНЫЙ. Прил от арчак — Подушка в нево
арчачная (Рзд ) Ермаковская (Крылов)

АРШИННИК [аршынник], а, и, м 1. Обтесанный ка
мень продолговатой формы, песчаник длиной в ар-
шин Рубали тада аршынники, камення такии ап-
тесаныи для сарая, для худаминта (Груш ) 2. Вен
терь небольших размеров, длиной в аршин Малинь
кий вентирь — аршынник Аршынникам рыбалють
висной (Елиз ) Баг Макаров М также вентерёк.

АРЬЯН [арьян], ИРЬЯН* [ирьянЬ а ( у ) , мн не употр ,
м Напиток из разведенного водой отцеженного ки-
слого молока Летам сюзьму разбавляють вадой и
пьють жажду уталяить арьян (Стч ) М Ф стипу
разводють в воде сюзьму и пьють ирьян (Алдр ) М

АРЯ-АРЯ [аря-аря!, межд Слова для отгона домашних
животных Зайдёшь карова ф щужой агарот и там
на ние «Лря-аря'» (Марк ) «Аря1 Куда пашла91» —
прикрикивають на кароф, авец, кос (Зуб ) Мох , Н
Ер , Сетр

АСМАН [асман], а, м Овчарня Там афчарня была
асман тоись (Оз )

АСТРАХАНЕЦ [астраханиц], нца, мн не употр м
Юго восточный ветер Мрз , Н -Чир , Прм

АСТРАХАНСКИЙ [астраханский, астраханскаи], ая О
сорте винограда Астраханский винаграт крцпнай,
белай, жжылтизной (Кчт ) Астрахански и вина-
грат ишо было (Рзд ) Буг
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